
Alle Preise in Euro inkl. Bedienungsgeld und geltender MwSt.

Unser Frühstücksangebot 
Notre offre petit-déjeuner  .  Our breakfast offer

Euro

Frühstücken können Sie bei uns täglich bis 11.00 Uhr. Ab 11.00 Uhr durchgehend warme Küche. 
Vous pouvez petit déjeuner tous les jours jusqu‘à 11h00. Repas chauds à partir de 11h00. 
Breakfast is available until 11 am daily. After 11 am, hot meals are available throughout the day.

Thermenfrühstück  10,00
Brötchen, Croissant, Butter, Marmelade, Käse, Wurst und ein gekochtes Ei
dazu ein Glas Sekt-Orange und eine Tasse Kaffee oder Tee
Petit déjeuner thermal Petit pain, croissant, beurre, confiture, fromage,  
saucisse et un œuf dur accompagné d’une coupe de crément au jus d’orange  
et une tasse de café ou de thé
Spa Breakfast bread roll, croissant, butter, jam, cheese, sausage and a boiled egg,  
accompanied by a breakfast cocktail of sparkling wine with orange juice and  
cup of coffee or tea

Rührei mit Speck 10,00
mit Brötchen und Butter dazu ein Glas Sekt-Orange und eine Tasse Kaffee oder Tee
Œufs brouillés au bacon avec petits pains et beurre accompagné d’une coupe  
de crément au jus d’orange et une tasse de café ou de thé 
Scrambled Eggs with Bacon with cooked ham, served with bread roll and  
butter, accompanied by a breakfast cocktail of sparkling wine with orange juice  
and a cup of coffee or tea

Gemüserührei 10,00
mit Paprika, Karotten, Erbsen, Bohnen und Mais, Brötchen und Butter  
dazu ein Glas Sekt-Orange und eine Tasse Kaffee oder Tee
Œufs brouillés aux légumes Portion d‘œufs brouillés avec poivron, carottes,  
petits pois, haricots, maïs avec petits pains et beurre accompagné d’une coupe  
de crément au jus d’orange et une tasse de café ou de thé
Scrambled Eggs with Veggies A serving of scrambled eggs with peppers, carrots,  
peas, beans and corn, served with with bread roll and butter, accompanied by a  
breakfast cocktail of sparkling wine with orange juice and a cup of coffee or tea

Rührei mit gebratener Geflügelwurst 10,00
mit Brötchen und Butter dazu ein Glas Sekt-Orange und eine Tasse Kaffee oder Tee
Œufs brouillés avec saucisse de volaille grillée avec petit pain et beurre  
accompagnés d‘une coupe de crémant au jus d‘orange
Scrambled eggs with fried poultry sausage with bread rolls and butter  
accompanied by a breakfast cocktail of sparkling wine with orange juice and  
cup of coffee or tea



Alle Preise in Euro inkl. Bedienungsgeld und geltender MwSt.

Für den kleinen Hunger
Pour les petites faims  .  For the small appetite

Euro

Frühlingsrollen mit Gemüsefüllung (10 Stück) 10,50 
mit Kohl, grünen Bohnen, Karotten, Glasnudeln, Asia-Sauce sweet & hot 
und Blattsalat an Kräuterdressing 
Rouleaux de printemps farcis aux légumes (10 pièces) avec chou, haricots verts,  
carottes, nouilles de verre, sauce asiatique sweet & hot et laitue verte avec  
vinaigrette aux herbes
Spring rolls with vegetable filling (10 pieces) with cabbage, green beans,  
carrots, glass noodles, Asian sweet & hot sauce and lettuce with herb dressing

Chicken Nuggets (10 Stück) 14,50
mit Pommes Frites und Dip Sauce Sweet & Sauer oder Curry Mango 
Chicken Nuggets (10 pièces)  
avec frites et sauce dip Sweet & Sauer ou Curry Mango
Chicken nuggets (10 pieces)  
with French fries and dipping sauce Sweet & Sour or Curry Mango

Zwiebelringe Spice 11,50
in einer knusprigen Panade mit Quarkdip und Blattsalat an Kräuterdressing
Anneaux d‘oignons aux épices  
dans une panure croustillante avec dip au fromage blanc et  
laitue à la vinaigrette aux herbes
Spicy onion rings 
in crispy batter with quark dip and lettuce with herb dressing
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Snacks  
En-cas  .  Snacks

Geflügel Currywurst nach Art des Hauses mit Badischem Kartoffelsalat  11,00
Saucisse de volaille au curry avec salade de pommes de terre badoise
House-style poultry currywurst with Baden potato salad

Straßburger Wurstsalat (mit Käse), Zwiebeln und Pommes Frites 14,00
Salade de cervelas (avec fromage), oignons et frites
Salad of julienned sausage (with cheese), onions and french fries

Ofenkartoffel mit Quark-Joghurt-Dip und Salat an Kräuterdressing  10,30
Pomme de terre au four avec dip au yaourt-fromage blanc 
et salade avec vinaigrette aux herbes 
Baked potato with Quark-Yoghurt Dip and salad with herb dressing

Bratwurst (vegan) mit Senf und Badischem Kartoffelsalat (vegan) 11,00
Saucisse grillée (vegan) avec moutarde et salade de pommes de terre badoise (vegan)
Grilled sausage (vegan) with mustard and Baden potato salad (vegan)

Geflügel Hot Dog 13,60
mit Pommes Frites, Rostzwiebeln, Gewürzgurke, Ketchup, Mayonnaise und Senf
Hot Dog de volaille avec oignons grillés, cornichons, ketchup,  
mayonnaise, moutarde et frites
Poultry hot dog with grilled onions, gherkin, ketchup, mayonnaise,  
mustard and french fries

Ein Paar Wienerwürstchen vom Geflügel 15,30
mit Senf und Badischem Kartoffelsalat 

Une paire de saucisses viennoises de volaille  
avec moutarde et salade de pommes de terre badoise
One pair of poultry sausages with mustard and Baden potato salad

Pfannkuchen gefüllt mit Hähnchenstreifen  14,50
an Rahmsauce und Blattsalat an Kräuterdressing
Crêpes fourrées de lanières de poulet, sauce à la crème,  
laitue frisée et vinaigrette aux herbes
Pancakes filled with chicken strips with cream sauce, lettuce and herb dressing

Euro
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Suppen vegan   
Soupes  .  Soups

Rote Linsen-Kokos-Suppe  5,70
mit Roten Linsen, Kokosmilch, Tomaten, Zwiebeln und Currypulver 
Soupe aux lentilles rouges,  
lait de coco, tomates, oignons et poudre de curry
Soup with red lentils,  
coconut milk, tomatoes, onions and curry powder

Tomatensuppe  5,50
Soupe de tomates
Tomato soup

Euro

Vorspeisen  
Entrées  .  Starters

Euro

Panierter Camembert mit Blattsalat  10,30 
an Balsamicodressing und Haussauce
Camembert pané sur lit de roquette et vinaigrette balsamique et sauce maison
Breaded camembert on a bed of rocket and balsamic dressing and  house sauce

Gemischter Salat 7,00
mit Tomaten, Paprika, Gurken, Oliven und Kräuterdressing
Salade composée  
avec tomates, poivrons, concombres, olives et vinaigrette aux herbes
Mixed salad  
with tomatoes, peppers, cucumbers, olives and herb dressing
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Italienischer Salat 13,30
Bunter Salat mit Tomaten, Mozzarella, Oliven, Rucola mit Balsamicodressing 
Salade italienne Salade composée avec tomates, mozzarella,  
olives et vinaigrette balsamique
Italian salad Mixed salad with tomatoes, mozzarella, olives and balsamic dressing

CARASANA Salat 15,70
Blattsalat mit Hirtenkäse, Paprika, Gurken, Oliven an Kräuterdressing und 
gebratenen Hähnchenstreifen 
Salade CARASANA Laitue frisée avec fromage de brebis, poivrons, concombre,  
olives, lanières de poulet et vinaigrette aux herbes 
CARASANA salad Lettuce with feta cheese, peppers, cucumbers,  
olives, fried chicken strips and herb dressing 

Fruchtiger Salat mit Hähnchenstreifen 15,70
Blattsalat mit Tomaten, Mango, Zwiebeln an Kräuterdressing  
mit gebratenen Hähnchenstreifen
Laitue frisée avec tomates, mangue, oignons, lanières de poulet  
et vinaigrette aux herbes
Lettuce with tomatoes, mango, onions, fried chicken strips and herb dressing

Salat Nizza 16,40
Bunter Salat mit Oliven, Paprika, Tomaten, Zwiebeln, Ei und  
Thunfisch an Kräuterdressing 
Salade niçoise Salade composée avec olives, poivrons, tomate, oignons,  
œuf et thon avec vinaigrette aux herbes
Nizza salad Mixed salad with olives, peppers, tomatoes, onions,  
egg and tuna with herb dressing

Salat mit Garnelenspieß 16,40
Bunter Salat mit Tomaten, Gurken, Oliven an Balsamicodressing mit Garnelenspieß
Salade comosée avec tomates, concombres, olives, brochette de crevettes  
et vinaigrette balsamique
Mixed salad with tomatoes, cucumbers, olives, shrimp skewers and balsamic dressing

Avocado Salat mit Tomaten und Rucola an Basilikum-Dressing 13,50
Salade d‘avocat avec tomates et roquette et vinaigrette au basilic
Avocado salad with tomatoes and rocket with basil dressing

Salate
Salades  .  Salads

Euro

Zu allen Salaten servieren wir eine Brotbeilage. 
Toutes nos salades sont servies avec du pain. All salads served with bread. 
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Spaghetti mit Spinat, Knoblauch und Sahnesoße (vegetarisch) 13,20
Spaghetti aux épinards, ail et sauce à la crème (végétarien)
Spaghetti with spinach, garlic and cream sauce (vegetarian)

Spaghetti con aglio, olio e peperoncino (vegan)  13,20
Spaghetti à l‘ail, à l‘huile et au piment (végétalien)
Spaghetti with garlic, oil and chili (vegan)

Spaghetti all arrabiata (vegan)  13,20
mit Knoblauch, Peperoni und Tomatensauce (pikant)  
Spaghetti all arrabiata à l‘ail, aux poivrons et à la sauce tomate (piquant) (végétalien)
Spaghetti all arrabiata with garlic, peppers and tomato sauce (spicy) (vegan)

Spaghetti Napoli mit Tomatensoße 12,60
Spaghetti Napoli avec sauce tomate 
Spaghetti Napoli with tomato sauce 

Pasta Gerichte
Plats de pâtes  .  Pasta dishes

Euro

Portion Gran Padano extra 2,60 
Portion supplémentaire de Gran Padano. Portion of Gran Padano extra

Hähnchen Thai Curry mit Zwiebeln, Kokosmilch und Basmatireis  18,20
Poulet thaï au curry avec oignons, lait de coco et riz basmati
Chicken Thai curry with onions, coconut milk and basmati rice

Gemüse-Reis gebraten mit Bohnen 13,40 
mit Lauch, Paprika, Mais, Karotten und Sojasauce 
Riz sauté aux légumes aux haricots verts avec poireaux, poivrons, 
maïs, carottes et sauce soja 
Fried vegetable rice green beans with leek, peppers, corn, carrots and soy sauce

Reisgerichte
plats de riz  .  rice dishes

Euro
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Schnitzel paniert Wiener Art mit Pommes Frites 17,90
Escalope panée (dinde) avec des frites
Breaded cutlet (turkey) with french fries

Schnitzel paniert mit Rahmsoße und Pommes Frites 20,00
Escalope panée (dinde) avec sauce à la crème et frites
Breaded cutlet (turkey) with cream sauce and french fries 

Schnitzel paniert mit Champignon-Soße und Pommes Frites 20,60
Escalope panée (dinde) avec sauce aux champignons et frites
Breaded cutlet (turkey) with mushroom sauce and french fries

Schnitzel vom Geflügel
Escalopes de volaille  .  Poultry schnitzel

Euro

Hamburger 180g Rind mit Pommes Frites 19,30
Gewürzgurken, Tomaten, Zwiebeln, Salat und Haussauce 
Hamburger 180g de boeuf avec des frites, cornichons,  
tomates, oignons, salade et sauce maison 
Hamburger 180g beef with french fries, gherkins, tomatoes, onions,  
lettuce and our house sauce 

Cheeseburger 180g Rind mit Pommes Frites 20,50
Gewürzgurken, Tomaten, Zwiebeln, Käse, Salat und Haussauce 
Cheeseburger 180g de boeuf avec des frites, cornichons,  
tomates, oignons, fromage, salade et sauce maison 
Cheeseburger 180g beef with french fries, gherkins, tomatoes,  
onions, cheese, lettuce and our house sauce 

Burger  
Burgers  .  Burger

Euro
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Crunchy Chicken Burger mit Pommes Frites 16,80
Hähnchenbrustfleisch, ummantelt mit einer Cornflakes Panade,  
Gewürzgurken, Tomaten, Zwiebeln, Salat und Haussauce
Burger de blanc de poulet pané aux corn flakes avec des frites,  
cornichons, tomates, oignons, salade et sauce maison 
Chicken breast burger coated with cornflakes breading with french fries,  
gherkins, tomatoes, onions, lettuce and our house sauce

Kürbis-Chiasamen Burger mit Pommes Frites 14,50
Muskatkürbis und Chiasamen, verfeinert mit Kichererbsen, Pastinaken,  
Spinat, Tomaten, Gurken, Zwiebeln, Salat und Haussauce
Burger à la citrouille et aux graines de chia avec des frites, courge muscade  
et graines de chia, agrémentées de pois chiches, panais, épinards, tomates,  
concombres, oignons, salade et sauce maison
Pumpkin and chia seed burger with french fries, nutmeg pumpkin and chia seeds,  
refined with chickpeas, parsnips, spinach, tomatoes, cucumber, onions,  
lettuce and our house sauce

Gourmet Linsen Burger mit Pommes Frites 13,90
Rote Linsen, Karotten, Basilikum, Koriander, Minze, Tomaten, Gurken, 
Zwiebeln, Salat und Haussauce
Burger de lentilles Gourmet avec des frites, lentilles rouges, carottes, basilic,  
coriandre, menthe, tomates, concombres, oignons, salade et sauce maison 
Gourmet lentil burger with french fries, red lentils, carrots, basil, coriander,  
mint, tomatoes, cucumber, onions, lettuce and our house sauce

Unsere Salat- und Hamburgersoßen sowie Dips sind hausgemacht. Die Zutaten finden Sie 
in unserer Spezifikationsmappe, die Ihnen unsere Mitarbeiter gerne aushändigen.
Nos sauces pour salades et hamburgers ainsi que nos dips sont faits maison. Vous trouverez 
les ingrédients dans notre classeur des spécifications, que nos collaborateurs vous 
remettront volontiers.
Our salad and hamburger sauces and dips are homemade. You will find the ingredients in 
our specification folder, which our staff will be happy to provide you with.

Sollten Sie statt der angegebenen Beilage nur einen Salat wünschen, teilen Sie 
dies bitte bei der Bestellung mit. 
Si vous ne souhaitez qu‘une salade au lieu de l‘accompagnement indiqué, veuillez le 
préciser lors de la commande. 
If you only want a salad instead of the specified side dish, please let us know when ordering.

Informationen zu Allergenen und Zusatzstoffen: Über die in unseren Produkten enthaltenen Allergene und Zusatzstoffe 
geben wir Ihnen gerne mündlich Auskunft. Eine schriftliche Dokumentation kann jederzeit eingesehen werden.


